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250  1. مُعجم المفُردات

مُعجم المفُردات
ة تعني »�أبي« �أو »بابا«.  �آبا: كلمة �آراميَّ

ة القانونيَّة بكل ما ت�شتمل عليه من التزامات وامتيازات.  تبنِّي: �إجراءات مَنح البُنوَّ
م عليها الذبائح لله �أو للآلهة.  ة �أو حجريَّة كانت تُقدَّ مذبح: مائدة تُرابيَّ

نهاية  في  تُ�ستخدم  �أنها  كما  قيل.  ما  ت�أييد  �أو  التوكيد  تُفيد  ة  عبريَّة/يونانيَّ كلمة  �آمين: 
ال�صلاة بمعنى »ا�ستَجِب« يا رَبّ، �أو »ليكُنْ هكذا«. 

ملاك: ر�سول. والملائكة هي كائنات روحيَّة �سماويَّة مخلوقة. 
�سَح: يَ�سكُب الزيت على ر�أ�س �شخ�صٍ ما �أو على �شيءٍ ما بُغية فرزه وتكري�سه لله. وقد  ْ َمي

�أ�صبحت هذه الكلمة تُ�شير �إلى �أيِّ �شيءٍ يتم اختياره لخدمة الرب. 
ل. وغالباً ما تُ�ستخدم هذه الكلمة للإ�شارة �إلى تلاميذ الم�سيح الاثني  ر�سول: �شخ�ص مُرْ�َس

ع�شر بالإ�اضفة �إلى بول�س. 
فُلْك: ال�سفينة التي بناها نوح امتثلًاا لأمر الله. 

�إ�سباغ نعمة  تُ�شير �إلى  �أنها  بَرَكَة: تُ�شير كلمة »بارَك« �إلى توجيه الثناء والحمد لله. كما 
الله على النا�س. 

ة تُ�شير �إلى �اضبط روماني كان م�سئولًا عن 100  قائد مئة: ترجمة لكلمة يونانيَّة/لاتينيَّ
جُندي. 

ا« وقد وردت في العهد القديم.  الم�سيح: تعني »الَممْ�سوح« و�أ�صلها العبري هو »الَم�سيَّ
يعترف: يَتَّفق مع �أو يُقِرّ بـ. 

عَهْد: وَعْد �أو اتفاق. 
هُ و�أبْعَدَهُ مِنَ الَخير.   بَّ يَلعن: يقول مُعجم المنُجد: لَعَن فُلاناً �أي: �أخزاهُ وَ�َس

�أو  زوراً«.  »المُ�شتكي  وتعني  »�شيطان«  لكلمة  الأحيان  من  كثيٍر  في  مُرادفة  كلمة  �إبلي�س: 
»المفُتري«. 

يرة و�أكبر  ة ال�شرِّ ال�شيطان: كلمة تعني »المقُاوم« �أو »الَخ�صم«؛ وهو �أقوى الكائنات الروحيَّ
عدوٍّ لله. 

تلميذ: تابع. 
�إيمان: قبول �أو ثقة. 

تكوين: �سفر التكوين يعني �سفر البدايات �أو الأ�صول. 
د: المعنى الحرفّي لهذه الكلمة هو �أن يكون لل�شيء وزن �أو قيمة.  ْ مَج

�إنجيل: كلمة من �أ�صل يوناني تعني: الخبر ال�اسر �أو الب�شارة. 
ة الله ولُطفه من نحو الُخطاة.  بَّ نِعمة: َحم

وح القُدُ�س لي�س مَلاكاً �أو رَجُلًا؛ بل هو روح الله نف�سه.  وح القُدُ�س: الرُّ الرُّ
�أهيَه: �أحد �أ�سماء الله وهو يعني »الموجود بذاته« �أو »�أنا هُوَ الكائن«. 

انوئيل: ا�سْم عَلَم عبري معناه: »الله مَعَنا« �أطلق على ي�سوع الم�سيح.  عِمَّ
ر: �إجراء ق�اضئي يُعلن الله بُمقت�اضه �أنَّ ال�شخ�ص بَريء في نَظره.  َّ مَُرب
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ة الله و�شفقته من نَحو الُخطاة.  رَحمة: محبَّ

الم�سيَّا: الَم�سيح؛ �أي: الَمم�سوح.
د  ال�سيِّ ا�ستخدمها  اليوميَّة  الحياة  من  م�أخوذة  ق�صيرة  ق�ص�ص  الم�سيح:  د  ال�سيِّ �أمثال 

ة.  الم�سيح لتو�ضيح بع�ض المعاني والحقائق الروحيَّ
د الم�سيح.  ي�سيّون: جماعة يهوديَّة كانت تتبع �شريعة الله ب�صورة حرفيَّة في زمن ال�سيِّ فِرِّ
ة للحيلولة دون خرق النا�س ل�شرائع الله.  فهم �إلى حَدِّ و�ضع �شرائع �إ�اضفيَّ وقد �أو�صلهم تطرُّ
ي بع�ض الواجبات الموكلة �إليه في خيمة الاجتماع �أو في الهيكل.  كاهن: رجُل دين يهودي ي�ؤدِّ

ا�س على �إرادته.  نبي: �شخ�ص يتكلَّم با�سم الله ويُطلِع النَّ
بور.  مزمور: ق�صيدة �أو �أن�شودة دينيَّة. والمزامير هي ما يُعرف عند البع�ض بالزَّ

اً.  يَفدي: ي�شتري – كما هو الحال عند �شراء عَبد من �سوق العبيد و�إطلاقه ليُ�صبح حُرَّ
يَندم: يُغِّري ر�أيه �أو فِكره. 

: �أن يكون المرء مُ�ستقيماً �أمام الله )لكنَّ هذا لا يعني �أن يكون المرء بلا خطيَّة(. كما  بارٌّ
�أنَّها تُ�شير �إلى حياة الا�ستقامة. 

ابع من الأ�سبوع عند اليهود. بت: اليوم ال�سَّ ال�سَّ
ة وكانت تت�ألف من 71 رجُلًا.  ال�سنهدريم: المحكمة العُليا اليهوديَّ

لِّ�ص: ال�شخ�ص الذي يُنقذ غَيره.  ُخم
�سة في الأزمنة القديمة.  كَتَبة: جماعة دينيَّة كانت م�سئولة عن ن�سخ الأ�سفار المقُدَّ

بالمعنى  والخطيئة  الهدف.  �إ�اصبة  وعدم  هم  ال�سَّ �إطلاق  تعني  ة  الأ�صليَّ الكلمة  خطيئة: 
ورف�ض  واحتقاره،  الإهانة لله،  وتوجيه  �إلى معايير الله،  الو�صول  الإخفاق في  الروحي هي 

العي�ش بح�سب م�شيئته. 
والطبيعة  �آدم.  بطبيعة  �أو  ة  الب�شريَّ بالطبيعة  �أحياناً  �إليها  يُ�شار  الخاطئة:  الطبيعة 

الخاطئة هي حالتنا التي وُلدنا عليها والتي اكت�سبناها بالوراثة من �أبينا �آدم. 
د الم�سيح )الإن�اسن( لإظهار م�اسواته بالآب  ال�سيِّ ابن الله: تعبير ا�صطلاحي يُطلق على 

ال�سماوي )الله(. 
د الم�سيح نف�سه للإ�شارة �إلى نف�سه لت�أكيد نا�سوته )�أو  ابن الإن�سان: لقب ا�ستخدمه ال�سيِّ

ا.  ب�شريَّته(. وقد فهم الدار�سون القدماء هذا اللقب على �أنه يُ�شير �إلى الم�سيَّ
المجَْمَع: مَكان كان اليهود يجتمعون فيه، وكان بمثابة دار تثقيف ومدر�سة تعليم ديني. 

د بها وذلك عن طريق اقتراف الخطايا.  ي على و�اصيا الله يعني عدم التقيِّ ي: التعدِّ تعدِّ
عبادة: العبادة هي الإعلان ب�أنَّ الله ي�ستحق ال�سجود والحمد وال�شكر والت�سبيح. 

�س  الترجمات العربيَّة للكتاب المقدَّ
ة  العبريَّ وهي:  �ألا  ع�صره  في  �شائعةً  كانت  التي  باللغات  الأ�صل  في  �س  المقدَّ الكتاب  كُتب 
�سة ب�صرف  ة واليونانيَّة. وحيث �أنَّ م�شيئة الله هي �أن يعرف جميع النا�س كلمته المقُدَّ والآراميَّ
�س �إلى  ت ترجمة الكتاب المقدَّ ة �أو مكانتهم الاجتماعيَّة، فقد تمَّ اتهم الثقافيَّ النظر عن خلفيَّ

�آلاف اللغات واللهجات المحكيَّة حول العالم. 

اء  القُرَّ �أيدي  بين  �س  المقُدَّ للكتاب  اً  جدَّ دقيقة  عربيَّة  ترجمات  وجود  على  الله  ن�شكر  نا  و�إنَّ
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الحياة(،  )كتاب  التف�سيريَّة  والترجمة  فاندايك،  ترجمة  مثل  العربيَّة  باللغة  الناطقين 

ة المُ�شتركة، وغيرها.  والترجمة العربيَّ

رون بو�ضع  ومن �أجل م�اسعدة القارئ على فهم كلمة الله بو�ضوح، قام علماء اللاهوت والمفُ�سِّ
�س. لهذا، يجب على القارئ  بع�ض الحوا�شي والتعليقات والخرائط والجداول في الكتاب المقدَّ
د �أدوات مُ�اسعِدة من  رَّ �أن يُدرك �أنَّ هذه التعليقات والخرائط والحوا�شي والجداول هي ُجم

و�ضع الب�شر ولي�ست جُزءاً من كلمة الله. 

��سؤال هامّ!
اً لحياته،  لِّ�اًص �شخ�صيَّ اً ومُخ يت�اسءل الكثيرون: »�إذا و�ضع المرء ثقته في ي�سوع الم�سيح وقَبِلَه رَبَّ
كنه �أن يعي�ش كيفما ي�شاء و�أن يفعل ال�شرور والخطايا التي يُريدها ثُمَّ  فهل هذا يعني �أنه يُم

يذهب �إلى الفردو�س بعد موته؟« 

�س يُجيب عن هذا ال��سؤال فيقول:  �إنَّ الكتاب المقدَّ
بَعْدُ  نَعِي�شُ  كَيْفَ  ةِ،  طِيَّ َْخل ا عَنِ  اَ  مُتْن ذِينَ  الَّ نَحْنُ  اَ!  اَ�ش ح عْمَةُ؟  النِّ َُرث  تَكْ لِكَيْ  ةِ  طِيَّ َْخل ا ِيف  »�أَنَبْقَى 
)رومية 6: 1، 2(  اَ؟« � فِيه

ة الله الكاملة لإنقاذنا جميعاً نحن الب�شر. لهذا،  د الم�سيح وقيامته هو خِطَّ لقد كان موت ال�سيِّ
قلبك،  كُلِّ  من  لحياتك  اً  �شخ�صيَّ لِّ�اًص  مُخ وقبلته  الم�سيح  ي�سوع  الرب  في  ثقتك  و�ضعت  �إن 

اه كلمة الله:  ف�سوف يَحدُث �شيئين اثنين في تلك اللحظة وذلك بح�سب ما تُعلِّمنا �إيَّ

1. �سوف تَخْلُ�ص من عقاب الخطيَّة: ف�سوف يغفر لك الله جميع خطاياك لأنَّ الربَّ ي�سوع 
الم�سيح دفع �أُجْرة خطاياك بالكامل. 

2. �سوف تَخْلُ�ص من �سُلطان الخطيَّة: ف�سوف ي�أتي روح الله وي�سكُن في داخلك. وعندها، 
القُدُ�س بتجديد قلبك فتبد�أ بالنظر �إلى الحياة نظرة جديدة تكره من  وح  �سوف يقوم الرُّ

 . ّ ب من خلالها البِر خلالها الخطيَّة وُحت
اَصرَ  تْ، هُوَذَا الْكُلُّ قَدْ � اَءُ الْعَتِيقَةُ قَدْ مَ�َض َْمل�سِيحِ فَهُوَ خَلِيقَةٌ جَدِيدَةٌ: الأَ�شْي حَدٌ ِيف ا اَنَ �أَ »�إِذًا �إِنْ ك
)2 كورنثو�س 5: 17(  جَدِيدًا« �
)غلاطيَّة  فٌ« � اَيمنٌ، وَدَاعَةٌ، تَعَفُّ لَاحٌ، �إِ اَةٍ لُطْفٌ �َص لَامٌ، طُولُ �أَن ةٌ فَرَحٌ �َس بَّ ََحم وحِ فَهُوَ:  ا ثَمَرُ الرُّ َ�أَمَّ »و

 )23 ،22 :5

اَل  ا غَيُورًا ِيف �أَعْم اَ�صًّ رَ لِنَفْ�سِهِ �شَعْبًا خ اَ مِنْ كُلِّ �إِثْمٍ، وَيُطَهِّ اَ، لِكَيْ يَفْدِيَن هُ لأَجْلِن »]الم�سيح[ بَذَلَ نَفْ�َس
)تيطُ�س 2: 14(  نَةٍ« � حَ�َس



ملحـــــــــــــق 253

م�صادر مُفيدة
الكتاب المقد�س:

ترجمة فان دايك
www.arabicbible.com/bible/doc_bible.htm

الترجمة العربية الم�ترشكة
www.elkalima.com

الترجمة التف�سيرية )كتاب الحياة(
www.ibs.org/bibles/arabic

للح�صول على ن�سخة الكترونية من هذا الكتاب
 www.thegrace.com



254 5. الحوا�شـــي
الحوا�شي
الف�صل الأوَّل

1. Josh McDowell, compiled by Bill Wilson, A READY 
DEFENSE, Thomas Nelson Publishers, © 1993 pp. 27, 28.

.Thomas Nelson, Inc تم ا�ستخدام هذا الكتاب ب�إذن من

مات الله«.  �	بع�ض الترجمات الإنجليزيَّة تُترجم هذه الآية »كُلُّ الكتاب هو من نَ�َس .2
اَءُوا  �	كلمة »مَ�سوقين« الواردة هنا هي نف�س كلمة »يَحْمله« الواردة في مرق�س 2: 3 »وَج .3

مِيَن مَفْلُوجًا يَحْمِلُهُ �أَرْبَعَةٌ«.  �إِلَيْهِ مُقَدِّ
4. ILLUSTRATED BIBLE DICTIONARY, Pt 3, IVP ©The 
Universities and Colleges Christian Fellowship 1980, p. 1538.

5. Philip W. Comfort, THE ORIGIN OF THE BIBLE, Mark R. 
Norton, Texts & Mscripts of the Old Testament, p. 151ff, ©1992 
by Tyndale House Pub., Inc.

6. Translated by William Whiston, THE WORKS OF 
JOSEPHUS, ©1987 by Hendrickson Publishers, Inc., p. 776

الف�صل الثاني
 َّ مُ�ستحيل. لذلك فقد تَم �أنَّ ت�صويرها  انة حيث  التبَّ دَرْب  هُنا لي�ست  رة  المُ�صوَّ ة  �	الَمجرَّ .1
»المر�أة  با�سم  �أي�اًض  تُعرف  والتي  �آندروميدا  ة  لمجرَّ بديلة  ب�صورة  عنها  الا�ستعا�ضة 

لَة«.  لْ�َس المُ�َس

�	المعلومات الإح�اصئيَّة م�أخوذة عن المو�سوعة التالية:  .2
THE WORLD BOOK ENCYCLOPEDIA; NIGHTWATCH, 
A Practical Guide to Viewing the Universe by Terence Dickinson, 
pub. Firefly Books, April 1999.

ات �آخذٌ في النُمو والازدياد.  ويجدر التنويه �إلى �أنَّ العدد التقريبي للمجرَّ

�	يهوذا 6.  .3
ف عن الوجود.  �	لوقا 20: 36 – الموت بالمعنى الج�سدي. فالملائكة لا تتوقَّ .4

�	مرق�س 12: 25.  .5
هرة  ة تعني »كوكب مُنير« وتُ�شير في الأ�صل �إلى كوكب الزُّ �	كلمة »لو�سيفر« هي كلمة لاتينيَّ .6

باح«.  مة ال�صَّ بح المنُير« �أو »َجن ى »كوكب ال�صَّ الذي غالباً ما يُ�سمَّ
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الف�صل الثالث
 َّ �أو ف�اصئل تَم ت �إلى ن�شوء مجموعات  �أدَّ �	رُبما تكون الأنواع التي خُلقت في الأ�صل قد  .1
نغ الأ�سترالي،  ت�صنيفها لاحقاً ك�أجنا�س مُ�ستقلة )فعلى �سبيل المثال، ربما يكون كلب الدَّ
والقَيُّوط، والذئب قد انحدرت جميعها من جن�س واحد �ألا وهو الكلب(. ولا يُعَدُّ هذا 
�شكلًا من �أ�شكال الن�شوء لأنه لم تظهر �أيّ جينات جديدة لم تكُن موجودة في ال�سُلالة 

الأ�صليَّة. 

�	»الأ�شخا�ص الكاملين« بمعنى الكمال الأدبي �أو الأخلاقي.  .2

الف�صل الرابع
�	�سفر الر�ؤيا 12: 3–9؛ عادةً ما يُقال ب�أنَّ الآيتين 3 و4 تُ�شيران �إلى �سقوط ال�شيطان.  .1
رين �أنَّ الآيات 7–9 تتعلَّق بحدث مُ�ستقبلي. لهذا، فقد اقتب�ست  ويرى العديد من المفُ�سِّ
ح الجزء الذي يعنينا )الآيتان 3  هنا المقطع ب�أكمله لأنَّ الآيات اللاحقة ت�شرح وتُو�ضِّ

و4(. 

اء.  �	تُبِّني لنا هاتان الآيتان الخيارات التي قام بها �آدم وحوَّ .2
في   1 رقم  الحا�شية  انظر  كذلك،   .14–12  :5 رومية  انظر  التفا�صيل،  من  �	للمزيد  .3
ا نحن فيه حينما �أخط�أ.  الف�صل العا�شر. �آدم هو �أبو )ر�أ�س( الجن�س الب�شري. وقد كُنَّ
4. NEWSWEEK, January 11, 1988, pp. 46–52

5. TIME, December 4, 1995, USA Edition, p. 29

الف�صل الخام�س
�	يقول البع�ض �إنَّ �سبب رف�ض الله لذبيحة قايين يرجع �إلى موقفه. وما من �شكٍّ �أنَّ قايين  .1
اَيمنِ  �س يقول بو�ضوح: »بِالإِ ف ب�صورة مُ�ستقلَّة عن الله، لكنَّ الكتاب المقدَّ كان يت�صرَّ
�س لا يقول »موقفاً  اَيِيَن ...«. وهكذا، فالكتاب المقدَّ لَ مِنْ ق اَبِيلُِ لِله ذَبِيحَةً �أَفْ�َض مَ ه قَدَّ
�أف�ضل«؛ بل يقول »ذبيحةً �أف�ضل«. وبالتالي، فقد ع�صى قايين الله لأنه �أح�ضر تقدمةً 

خاطئةً. انظر عبرانيِّين 11: 4. 

�	لوقا 17: 27؛ مَتَّى 24: 38.  .2
�	رومية 1: 21–32؛ رغم �أنَّ هذه الآيات لا تُ�شير ب�صورة مُبا�شرة �إلى النا�س في زمن  .3
تُ�شير �إلى الخيارات التي قاموا بها في ذلك الوقت والعواقب الخطيرة  �أنها  �إلاَّ  نوح، 

التي ترتَّبت عليها. 

ة التي ا�ستُخدمت �آنذاك كانت م�صنوعة من �صمغ �شجر ال�صنوبر  ح �أنَّ المادَّ �	من المرُجَّ .4
ح �أنَّ القار البِتيومينيّ عُرف بعد الطوفان.  الَمغلي مع الفحم. ومن المرُجَّ

�	تكوين 6: 3.  .5
�	2 بطر�س 2: 5.  .6
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�	قام بع�ض العلماء بح�اسب »م�اسحة الفُلك«. ويُعتبر الكتاب التالي من المراجع المفيدة  .7

حول هذا المو�ضوع: 
NOAH’S ARK: A FEASIBILITY STUDY—by John Wood-
morappe, ICR, El Cajon, CA 306 pp.

�	»فَنَزَلَ الربُّ ...« �إذا كان الله حا�ضراً في كُلِّ مكان في الوقت نف�سه، فلماذا كان ينبغي  .8
�س مُ�صطلحات تتعلَّق بالله لكي ي�اسعدنا  عليه �أن ينزل؟ غالباً ما ي�ستخدم الكتاب المقدَّ
�س عن الله �إنه »يَرى« رُغم �أنَّه  على فهم النَ�صّ. فعلى �سبيل المثال، يقول الكتاب المقدَّ

ة لأنَّه روح.  لي�س له عيون فعليَّ

الف�صل ال�ساد�س
ط عُمر الإن�اسن قد تراجع ب�صورة كبيرة للغاية بعد الطوفان. فقد  �	لاحظ كيف �أنَّ مُتو�سِّ .1

كان �إبراهيم يُعتبر عجوزاً رغم �أنه كان يبلغ من العُمر 75 عاماً فقط. 

ة العربيَّة.  ة والأمَّ ة اليهوديَّ ةً عظيمة: �أباً للأمَّ �	�أ�صبح �أبرام �أمَّ .2
�سواء.  حَدٍّ  على  ويحترمونه  رونه  يُوقِّ والعرب  فاليهود  عظيماً؛  �أبرام  ا�سم  �	�أ�صبح  .3
ويقت�ضي التنويه هنا �إلى �أنَّ الله هو الذي جعل ا�سم �أبرام عظيماً في حين �أنَّ �أهل بابل 

كانوا عازمين على تعظيم �أنف�سهم ب�أنف�سهم. 

ا 8: 56.  �	يوحنَّ .4
�	مَتَّى 17: 20.  .5

6: 23(. انظر العُنوان الفرعي »الموت« في  مَوْتٌ ...« )رومية  هِيَ  ةِ  طِيَّ َْخل �أُجْرَةَ ا �	»لأَنَّ  .6
الف�صل الرابع من هذا الكتاب. 

الف�صل ال�سابع
�	�أ�سباط �إ�سرائيل الاثنا ع�شر هُم �أبناء يعقوب الاثنا ع�شر. ا�ستثناءات: لم يكُن هناك  .1
ة �إ�سرائيل. كذلك، لم يكُن هناك  �سبط للاوي حيث �أنهم �أ�صبحوا القادة الدينيِّين لأمَّ

�اض عن ذلك النق�ص.  ى« عَوَّ �سبط ليو�سف؛ لكنَّ ابنيه »�أفرايم« و»من�سَّ

كن ترجمة هذه الكلمة بـ »قَمْل« �أي�اًض.  �	يُم .2

الف�صل الثامن
�	خروج 14: 1 �إلى 15: 21.  .1

�	هذه الآيات هي �إعادة �صياغة لما جاء في خروج 19: 5.  .2

الف�صل التا�سع
ال�صحيحة لإنقاذ �شخ�صٍ من  الطريقة  �إنها  �أقول  الطريقة ولا  �أدافع عن هذه  �	�أنا لا  .1

الغرق؛ لكنَّ هذا مثال تو�ضيحي فقط. 
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�	)1( المذبح النحا�سي: خروج 27: 1، 2.  .2

ة )حو�ض الاغت�اسل(: خروج 30: 18.  �����	)2( الِمرْحَ�َض

�����	)3( المنارة )ال�شمعدان(: خروج 25: 31. 

�����	)4( مائدة الُخبز: خروج 25: 23، 30. 

�����	)5( مذبح البخور: خروج 30: 1، 3. 

�����	)6( تابوت العهد: خروج 25: 10، 11. 

�����	)7( غطاء التابوت )كُر�سي الرحمة(: خروج 25: 17–21. 

قُد�س  فوق  موجوداً  ال�سحاب  عمود  يكون  حينما  بالدخول  للكهنة  يُ�سمح  يكُن  �	لم  .3
ك عمود ال�سحاب لكي  الأقدا�س. فقد كان ذلك يُ�شير �إلى ح�ضور الله. وحينما يتحرَّ

تقودهم في رحلتهم، كان ب�إمكانهم طَيّ خيمة الاجتماع واللحاق بعمود ال�سحاب. 

�	2 �صموئيل 7: 12–17.  .4
نوح،  الذي حدث في زمن  والطوفان  للخلق،  الدقيقة  التواريخ  الباحثون حول  �	يختلف  .5
ث عن فترة تمتد  �س لا يتحدَّ ح �أنَّ الكتاب المقدَّ ة بُرج بابل. وحيث �أنه من المرُجَّ وق�صَّ
لملايين �أو بلايين ال�سنين، فلا بُدَّ �أنَّ تلك الأحداث الثلاثة قد وقعت في فترة زمنيَّة لا 

تتجاوز ب�ضعة �آلاف من ال�سنين.

الف�صل العا�شر
كن �أن توجد  ة – �أي �أنَّ الطبيعة الخاطئة يُم فَة وارثيَّ ر في هذا على �أنه �صِ �	يجب �أن لا نُفكِّ .1
ة بالفعل؛ بل �إنَّ الفكرة هنا هي فكرة روحيَّة. فالله جعل الإن�اسن  في الجينات الوراثيَّ
وَاحِدٍ  اَسنٍ  بِ�إِنْ� اََّمنَ   كَ�أ  ...« ذلك:  وب�سبب  عَدْن.  ة  جنَّ في  وع�صيانه  ده  تمرُّ عن  م�سئولًا 
ا�سِ، �إِذْ  َْملوْتُ �إَِىل جَمِيعِ النَّ اَزَ ا َْملوْتُ، وَهكَذَا اجْت ةِ ا طِيَّ َْخلا ، وَبِ ِ لاََم ةُ �إَِىل الْع طِيَّ َْخل دَخَلَتِ ا
مِيعُ« )رومية 5: 12(.  فنحن جميعاً لنا �أب ب�شري؛ وبالتالي فنحن جميعُنا  َْجل �أَخْطَ�أَ ا

ا �أب ي�سوع فهو الله، الروح القد�س؛ وبالتالي فهو يتمتَّع بذات طبيعة الله.  خُطاة. �أمَّ

د  يُ�ؤكِّ لقب  وهو   .)1  :110 )المزمور  القديم  العهد  في  للم�سيح  لقب  هي  »رَبّ«  �	كلمة  .2
ه في الُحكم. انظر الكتاب التالي:  �سُلطانه وحقَّ

J. Dwight Pentecost, THE WORDS AND WORKS OF JESUS 
CHRIST, ©1981 by The Zondervan Corporation, p. 61

مْغ طَيِّب الرائحة.  �	المرُّ هو �َص .3
البلوغ حيث كان هناك احتفال  �	ربما يكون هذا هو وقت الاحتفال بو�صول ي�سوع �سن  .4
البلوغ«.  �سِنِّ  »في  التلمود  ويقول  المنُا�سبة.  هذه  في  يُقام  ميتزفاه«  »بار  ى  يُ�سمَّ يهودي 

ويقول البع�ض �إنَّ ذلك حدث بعد �سنة واحدة من تلك المنُا�سبة.  
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الف�صل الحادي ع�شر

في  المعمدان  ا  بيوحنَّ زَجَّ  الذي  هو  الكبير(  هيرود�س  )ابن  �أنتيبا�س  هيرود�س  �	كان  .1
ال�سجن لأنَّه انتقد خطيئته ب�أنه يعي�ش مع زوجة �أخيه غير ال�شقيق. 

الف�صل الثاني ع�شر
ة العُليا.  �	ال�سنهدريم هو مجل�س اليهود الأعلى �أو المحكمة اليهوديَّ .1

َْملوْتُ الثَّنا«. ارِ. هذَا هُوَ ا ةِ النَّ َْريَ  اَوِيَةُ ِيف بُح َْملوْتُ وَالْه �	نقر�أ في ر�ؤيا 20: 14: »وَطُرِحَ ا .2

الف�صل الثالث ع�شر
�أذكُر هنا جميع التفا�صيل المتُعلِّقة بُمحاكمة ي�سوع و�صلبه. لكن من بين الأحداث  �	لم  .1
اَنَ �آتِيًا مِنَ  ا ك وَانِيًّ َْريَ  اَنَ، رَجُلًا ق كُوا �سِمْع وْا بِهِ �أَمْ�َس َّا مَ�َض لََم ة التي جَرَت ما يلي: »و الهامَّ

لِيبَ لِيَحْمِلَهُ خَلْفَ يَ�سُوعَ« )لوقا 23: 26(.  عُوا عَلَيْهِ ال�صَّ قْلِ، وَوَ�َض َْحل ا
2. Whiston, THE WORKS OF JOSEPHUS p. 720.

3. J. W. Shepard, THE CHRIST OF THE GOSPELS, (Eerdmans, 
Grand

Rapids © 1964) p. 604 as quoted by Pentecost, THE WORDS 
AND WORKS OF JESUS CHRIST, p. 487.

4. John F. Walvoord, Roy B. Zuck, THE BIBLE KNOWLEDGE 
COMMENTARY ©1983, SP Publications, Inc. p. 340. Pente-
cost, THE WORDS AND WORKS OF JESUS CHRIST, p. 487. 
Warren W. Wiersbe, THE BIBLE EXPOSITION COMMEN-
TARY, Vol. 1, ©1989, SP Publications, Inc. p. 384.

�	الكتيبة هي وحدة من الجي�ش تت�ألَّف من 300 – 1000 جُندي.  .5
�	لم يتم تدوين الت�سل�سل الدقيق للأحداث التي جرت �صباح القيامة. لذلك، فقد �أورَدتُ  .6

ح للأحداث.  هنا الت�سل�سُل المرُجَّ

الف�صل الرابع ع�شر
ر ي�سوع على ال�صليب في ال�اسعة التا�سعة �صباحاً؛ وهو الوقت الذي يتم فيه  �	لقد �سُمِّ .1
تقديم الذبيحة ال�صباحيَّة. وقد مات في ال�اسعة الثالثة بعد الظهر؛ وهو وقت تقديم 

الذبيحة الم�اسئيَّة. 

لًا لأن يكون ذبيحة مُلائمة؛ لكنَّ موته هو  �	�إنَّ حياة ي�سوع الكاملة هي التي جعلته مُ�ؤهَّ .2
الذي دفع �أُجرة خطايانا. ومن خلال موته فقط �أمكن القول ب�أنَّ ي�سوع �أكمل مطالب 

النامو�س )مَتَّى 5: 17، 18( 






